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Tkvenne helt Undersamma

Den Förra:

Om en l2 ärs gammal Flicka i 
Prätznäs Ga!d, Föra Socken / och 
Marsjö By pä Öland, som uti en 
Syn sett och hört öfwermättan 

härliga ting / som widare ulr 
sjelfwa Berättelsen anföres.

Den Senare:

Om en Gohe, som pä sit Tionde 
älders är, för andra framstäldt ät- 

stilllge wackra Bot och 
Bättrings För­

maningar»





,at en Flits
ka, widnamn Rjerstin, 12 är gammal, 

uti Prätznäs Gäld, Föra Socken ock Marsjö By, 
gick en dag om astonen ut pä sina Föräldrars 
Gärd, och dä hon kom ut, stod för henne som 
hon tyckte en Gvtze wid patz ,2 eller iz är gam­
mal, för hwrlken hon förfärades; sä at hon sprang 
hastigt och mycket försträckt in, sajandes: Moder 
hwad tro Päders Son i 'Angelstarna stär ute pä 
gärden efter, hwilken straxt derefter blef dö!

Dä undradehon om han icke kom in i stugan, eme­
dan han war bäde kander och afwen hustrun^ 
Frände. När samma Gvtze, som Flickan sy„- 
tes, icke kom in, blefwo de alle förfärade. Nä- 
got derefter gick Modern ut tillika med de andra 
sina Döttrar och en Somakare, som där dä 
arbetade, al se och förnimma hwad ä färde war, 
men der fans ingen Gotze ehuru de sökte. Gin- 
go fördenstull alla rilbaka in i stugan igen med 
stor förundran och omtanka. Samma natt emot 
dagningen klagade ofta Flickan sig vndt, och blef 
dä liggandes pä stingen ifrän Tisdagen intil Fre­
dags aston gansta stilla, sä at hon intet talade,

utan
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Utan lika som hon lögat i dwala. Om Freda­
gen wid berörde tid fick hon et hastigt omkasi och 
och begynts at. stälfwa oä) ristas i sangen wid 
paH 2 limmar, sä at Modren förfärades; ly hon 
ffalf da sä hardt at kläderne, hon pä sig hade, ri- 
stades högt up ifrän kroppen; och detta hände 
henne 5 gknger, 20m Fredagen och z om Lör­
dagen, derril hade hon sä swär andedrägt, at 
hela kroppen sä ristades, kunde Modren lör sorg 
ssul icke se daruppa, gick fördenssul ut ifrän den 
ynkliga synen; mcn sedan fick hon någon lisa 
vfwer Söndags natten intil Mändags morgonen.
Dä begärde hon Prästen til sig med Sacramcn- 

s tet, hwilket henne uti mänga af Grannarnes nar- 
woro meddelades» Därefter fick hon god lisa, 
oed tag stilla alt intil Tisdags morgon, och tala­
de den natten med Modren, ochtwa andra Gran-- 
qwinnor om mängahanda, alt med besked och 
skäl som hon tilfvrene plägade. Nar dä dagen 

^ war ljus, gick Modren ut en liten stund, nägot 
at uträtta, ochstraxt skickade hon sin andta Dot­
ter in att se uppä sin Syster, hwilken kom straxk 
ut igen och gret, säjandes: At det allaredan war 
ute med Ajerstm. När dä Modren inkom, 
kunde hon intet rättare se än Flickan war död; 
ty hon war aldeles kall om hela sin kropp, lika 
som intet mera lif hade warit hos henne. Litet 
derefter klädde Modren pä henne sin lik-k!adnad, 
och kastade et kiäde vfwer ögonen som pä et an­
nat lik, och lät sä ligga henne wid patz z timar 
intil middagstiden. Som hon nägot derefter 
wille sivepa henne, och kastade klädet af ögonen,

blef
-----------------------------------------
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blef hon warse at det rördes i hennes halsgrop 
smäningom, öfwer hwilket hon sig mpcket förun­
drade, och i det hon stod och säg pä henne, be­
gynts det rodna pä bägge kindbenen säsom blods­
droppar: I det samma sparkade hon ti! med 
bäda fotterna hastigt och sä härdt, at hela krop­
pen kom up öfwer hufwudgärden alt in til skul­
drorna, och ingen war dä närwarande mer an 
Modren och rwä hennes Döttrar. Sedan häf- 
de hon sig tilbaka igen i sangen, och reste sig 
half up. Som hon nu restes up, tog Modren 
emot henne, pä det hon icke skulle falla uti golf- 
wet. Som hon nu hade satt sig up, räckte hon 
händerna ifrän sig, och sukade härdt tre rösor; 
Modren frägade huru med henne warit, efter hon 
icke rättare kunde se eller weta, än at Flickan 
hade warit död? Flickan swarade? Jag hafwer 
warit uti Guds Rike.

Ater^frägade Modren: Min Dotter, huru ar 
det tilgänget? Swarade hon: i morgons bittida, 
säg jag huru stugdörren slogs up och til igen, 
och ingen rörde henne. Dä inkom en hwit ski­
nande Angel, han gick fram til sangen där jag 
läg, tog mig i sin famn, och bar mig ner til 
wär Kyrka. Dädan for han med mig up til him­
melen. Dä hitznade jag nägot, dock talade 
jag intet: Men ängelen sade: frukta dig intet, 
du stal intet falla. När ängelen kom til första 
Himmelen, öpnades han af sig sjelf, sä länge 
wi kommo därigenom, och straxt slöt han sig til 
ig.n efter v§. Sammaledes gjorde den andra 
och tredje Hnnmelen som wi rgenomforo. När

wi
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M uti tredje Himmelen komne wore, siapte ätt- 
geten mig ned, och dä tycktes mig at jag fick et 
härligt skinande kläde öfwer mig. Sedan tog 
ängelen och ledde mig däromkring. O! huru 
härligt och öfwer alla mätton skinande war där, 
ja outsageligt klarare än Solen, när hon skiner 
aldra klarast pä Himmelen; Ja där war sjelfwa 
klarheten. Där woro otaliga mänga skinande 
Stolar, hwilka ingen ffapnad syntes hafwa, ri­
tan sielfwa klarheten. Pä de härliga Stolar sä- 
to de framlednas fiälar mycket klara och skinan­
de, med hwita öfwerhängda kläder, och en själ 
pä hwardera Stolen, och en Ängel hos hwar- 
je själ, mycket däjelig. och detze alla tilhopa, 
Änglar och själar, siungo mycket ljufligen- He­
lige HERre Gud, Helige Starke Gud, Helige 
Barmhertige Frälsare, Du Ewige Gud!

Sedan spelade hwar ängel för den själ han war 
hos, med glimmande Gulläplen. Ibland detza 
woro mange ffinande själar, som genom Pästi- 
lentien bortryckte woro, dem jag ock grant kän­
de, synnerligen en min Frändas själ, hwilken 
faders Rjerstin! blif här uti denna mycket ski­
nande härlighet. Ängelen swarade: Nej, hon skal 
först neder til Jorderiket, ochdär säga hwad hon 
här sedt hafwer. Pä det at de Föräldrar som 
mista sina smä barn, icke skola förmycket sörja, 
sch människorna icke skola förmycket fruckta sig 
för Pästilentian, efter de skola bekomma en sä 
ganska stor och genomikinande glädje och härlighet. 
Där woro mänga ffinande och härliga Sto- 
iar toma, och ängelen sade: At de skulls i är med
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hälar, som genom Pästilentian bortkallas, upfyl, 
te blifwa. Sedan ffal hon ivarna människorna 
vch förmana dem, at de sig rätta och bättra, 
öfwergifwandes sina synder, pä det de mäge be­
komma denna härliga skrnande glädjen. Förty, 
ändock Prästerna prädika, sa akta människorna 
dek ganska ringa, och HERren Gud wil dock sä 
gärna at alla människor skola blifwa delaktige af 
den ewiga gläd,en, och wil antaga alla bortfär- 
diga syndare som sig bättra wil. Och til at bei- 
wrsa sant wara hwad hon sade, förkunnade hon 
sä mänga i Föra Socken som dö skulle, hwrlka 
nu assomnade aro, undantagandes twanne Per­
soner. Jag säg ock sade hon. en min Granqwin- 
nas Stol wara beredd, det jag ock henne för­
kunnade, när jag kom mig til igen, hwaröfwer 
hon sig mycket gläder, och önskar och bereder 
sig hwar dag dit. Min Faders Morbrors Hu­
strus sjal säg jag där intet.. Därefter tog äter än­
gelen mig un sin famn igen och for ned igenom 
alla tre himlarna, hwilka sig öpnade och tilflöto, 
lika som förr, sä bar han mig. hem och lade mig 
i min sang igen. Han gaf mig i befallning, at 
jag skulle räda alla ifrän deras- onda wägar, som, 
ifrän afguderi och trolldom, ifrän eder vch ban- 
nor, ifran Guds Ords förakt, ifrän onödige krig 
och blos utgjutelser, isrän hat och afund, o- 
lydighet, swalg, dryckenskap och hordoms last, 
däruti mänga sig öfwa bäde hemligen och uppen­
barligen, ifrän swek och bedrägeri, röfweri och 
stöld, ochristeliga pälagor och beskattningar, bak- 
Lantan och andra laster: och öfwer alt rfrän djef-

wul-
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wulssa högmod, prackt och stälthet. Och at Öf- 
werhets Personer icke äro alt för stränga, emot 
de arma, och at de mägtige och sörmögne Ofwer- 
hetens tjenare och Befallningsman icke för omil­
de aro emot de fattige, ty at mänga aro ja här­
da ibland dem, at om de kunde suga bloden af 
den fattiga, göra de det, hwilka, om de icke där 
ifrän asstä, ffola innan kort tid förnimma Guds 
hämnd och straff, efter de arma sucka sä härdt 
til Gud i sin nöd. Sedan när jag nu kom hem, 
och begynte komma mig nägot före, wardt jag 
ivarse wid sangen, dar min Moder stod, min 
ängel, som mocket ffinande war, ständandes. 
Da sade jag: Kara Moder se, hwilken härlig 
ängel här stär? Hon sade nej. Da sade jag: 
Ack! kara Moder kunnen j icke se honom huru 
härlig han är, si han gär >u sa när, ja han öf- 
werffygger eder med sit ffinande kläde. Sedan 
reste jag mig up, och sade til min Moder: O 
huru mycket hafwer jag sedt och hördt. Begyn­
ts sä räkna up för henne huru ängelcn hade sva­
rat mig, när jag frägade honom: Hwarföre jag 
sä häfteligen och grufweligen led i mm jwaghet, 
da klädren sprungo sä högt ifrän kroppen, som 
förr är sagt, uemligen: Ac jag led de twä resor- 
na för min Faders mitzgärning, ry han hade uti 
sin ungdom syndat emot sina Föräldrar storligen, 
och sedan uti dageliga eder och banuor. De an­
dre tre resor led jag för min Faders Morbroder, 
den jag intet blef warse, när sin Hustrus stäl 
i himmelen, som förr är sagt; ty han hade be, 
drifwit Blodskam, och lätit förgöra Fostret. I-

tem:
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tem! han hade ock gjordt et stort tjufweri, HM- 
ka laster intet blefwo uppenbarade. Men et an­
nat tjufweri hade han gjordt, det han bötte före. 
När Flrckan detta förberörda för sin Moder be­
rättade, war hennes Fader intet hemma. När 
han da hemkom: sade dä hans Hustru til ho­
nom, hwad deras Dotter sagt om honom. Da 
siog han ned hufwudet, och sade: Ja, det ar 
wäl sank, at jag hafwer förtörnat mln Moder 
i mina unga är, och gjorde henne et stort stam­
stycke, när hon en gäng wille näpsa mig for mm 
Läraktighet ffull, Gud förläte nng det. Jmed- 
.lertid fick hans Broder som Blodskam bedrrfwlt 
hade, som förut sades, meta hwad ord hon falit 
hade, drog fördenskull dit til Flickan, och frä- 
gade henne harom; Flickan swarade: ja, jag haf- 
wcr sä sagt. Dä förundrade Bonden sig stor, 
ligen, och "sade: det mätte wara en underlig ting, 
at du kant säga det som handt ar, längt förr än 
du kom här i werlden; och ingen människa wetste 
sädant med honom utan jag, sade han: och mm 
framledne Broder med qwinfolket som med ho­
nom syndade. Merligare bad ängelen hon fful- 
le styrka folket, at de intet skulle rädas for Pa- 
stilenlian, utan gifwa sig i Guds händer, t» de 
son» bortsärdige äro, stola, smä och stora, komma 
uti den mycket skinande härligheten. Min Mo­
ders Svsters Dotter, sade hon, som sa fwurlr- 
aa rades för Pästilentien, stal wäl fä lefwa, 
dock sig til sorg och ingen glädje. Detta 
sörberörda och annat mycket mer, sajon,, at 
wi stole hälla wära Sabbather t bättre word-
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ning, än härtils stedt är, och om Lördagen in­
tet arbete göra eftermidagen, pä det wi mä wa- 
ra dest beqwämiigare, attjena Gud om Sabba- 
then. Jtem: at Prästerskapet hafwa lätit falla 
nägra Tidegjersdagar, som borde hällas wid 
magt. Sä ock at man stal wara gifmild emot 
de torftiga, och gärna gjfwa Almosor, ty sädank 
är Gudi mycket kärr.

Detta säger jag, gaf angelen henne i befall­
ning, och kom fem gänger til henne där hon lag 
i sangena, fedan han henne dit burit hade, och 
förmante henne med stö-sta flit, at hon icke sä- 
dant skulle förtiga, utan fiiteligen förkunna för 
Folket, pä det mänmstoma mäge bättra sig, och 
falla til Bönen och Gudeligk lefwerne, och sä fä 
et ewmnerligit lif i Himmelen, det unne ost Gud 
Fader i Sonsens och Frälsarens JEsu namn. 
Amen.

Hwad Flickan anbelangar, war hon den min­
sta af sina Svston, och eljest sä rädd, at hon 
icke tordes uträtta något ärende hos nästa Grann­
folket. Men nu är hon dristig til at tala och 
rädes för ingen, utan frimodeligen talar härom 
bäde för höga och laga, och säger at hon hwar 
uatt tycker hon "är iden mycket skinande glädjen: 
önskar ock at hon mätte snart komma dir. Hon 
hafwer med stor suckan. ftägat sin Moder, och 
sagt: O! kära Moder hwart stal jag nu förfo­
ga mig, at jag icke mä höra eller se det myck­
na onda som ster bäde med ord och gärningar. 
Gud gifwe jag weste et rum ar wara uti, där
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jag kunde friad blifwa ifrån sädant ondt wäsen- 
de- fom hafwes förhänder i werldene. Modren 
bad bon stulle gifwa sig tilfreds, du kan inre, ia- 
de hon, wika af werlden, uran befallat alt Gudi. 
Kommer hon nagorstädes ut för högfärdigt och 
prälaktigt folk, sa blifwer hon illa tiifteds vä) for­
manar dem at bortlägga sin högmodrga och siem- 
ma Kläde^Drägt; t» säger hon,sädant är Gudl 
mycket styggeligare: denna samma Flicka kan ut- 
tydelsen pä Tio Guds Bud, sä klart som en 
Prästman, hwiiket hon tilförne icke til det rin­
gaste kunde.

Hon förtärer ganssa litet, och säger sig intet 
hungra: är mager och dricker intet annat än wat­
ten. Ingenstädes färdas hon ifrän sit hem, un­
dantagandes at hon blef kallad hit til Calmare 
Slott i förhör. Summa, hon längtar efter in­
gen ting, utan efter den mycket fkmande härlig­
heten och glädjen i Guds Nike, är af hjertat 
glad, at hennes wärf är androm wordet kunnvgt 
och upteknadt..

Älsmägtige, Ewige, Barm hertigs Gud Fader, 

Son och Helige Ande, fke lof och pris i alla 

Ewighet, för denna och andra saliggörande pä- 

minnelser. Förläna nädeligen, Du wärdiga Hel­

ga Trefaldighet, at wi Din Gudommelige wil- 

je och päminnelse mätte altid lydige wara, nju­

ta



§)m Nadiga wan^ap har, och där efter det^ 
ta förgängeliga lifwek, bekomma en Ewig glädje 
och Salighet. Amen.

- alt hafwer förberörde Flicka bekant, 
svr sm Själesörjare Herr Hans i Prätznäs, 

utl manga mans närwaro. Sedan uppä Cal- 
^^Slott, hwarest hon blef förd al förhöras 
Utl Stachällarens W. Iwer Lhrrstspherk-ns, 

Superintendentens och nägra andra He­
derliga Mäns närwaro och ähörande.



En korrt Berättelse, om en Gotze 
? Aller Socken, wm pä flt Tionde 
ar stdana förmaningar, med säll­

samma äthafwor, och med högt 
rop stamftalte säsom härefter 

förmält warder.
Anno 1622, den iz Ianuarii, wid 

Folket war församladt i Kyrkan om 
Söndagen dä b!ef förbemälte Gos­
se mälet förtagit, at ban intet fick 
tala, och i Det samma föll ban ned 
til Jorden, lika fom han hade wa- 
rit dod, och samma beswtmmelfe 
hande honom nägra resor hwarie 
Dag intil Fredagen, som war Den 
18 Ianuarii, Dä han fick sit mäl 
iaen^och begynte med högt rop, 
til at hota och förmana til bat- 
tring, med de ord som härefter 
följer:

^u arme syndige Männiffa, du wil icke ens 

tänka pä til at göra bot och bättring, du söker 
efter det werldsiiga, men intet tanker du pä din 
fattiga sjal, du wet icke huru du wil stä, antin-
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Zen pä hufwudet eller pä fotterna, för din hög­
färd stul, och hafwer sagt widare, wackter eder, 
wackter eder, hörer hwad jag fager, wakter eder, 
stämdes med sin knytnäfwe trenne gängor i säng­
brädet därhän uti läg och sade ytterligare: Helf- 
wites pannan är Femtusende alnar wid och djup, 
vch afwen sä läng och bred, half är hon med 
eld, och half med stygga ormar, och dit skola 
alla ogudaktiga komma. Men r Himmelen dar 
är större glädje än sasom nägvn Människas tun­
ga kan uttala, eller nägon Människas hierta kan 
tänka, och dit skola alla Gudftuktiga och Bot­
färdiga komma. Och när han detta uttalat ha­
de, gaf han up en stor Suck och Pust, och up- 
lät sin ögon, lagandes med et sakta tal: ZEsuS 
Christus beware mig fattige barn, och gjorde 
korsttekn pä sit bröst.

Utaf sädana faseliga affecter blefwohans För­
äldrar mycket försträckte, och gingo til och bä-- 
do honom afstä med sädant rop, och tiga stilla. 
Dä begynte han at gräta, sägandes: Huru stal 
jag tiga strlla? Guds ängel stär här för mig, 
o a befaller at jag stal detta uttala. Dä sade 
hans Föräldrar, du wetst intet hwad du säger, 
han scst>e: jag tänkte at j skulle fä wäl se ängs- 
len som jag.

Gedan begärade han at de wille kalla dit 
Grannarne däromkring, och när de woro dit- 
komne, uprepade han det samma som förbe- 
roG, är.
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Sedan begärade han at Fadren wille kalla 
Kyrkoherden dit, och sade: at Ängeln befalte 
honom det. Dä nu Kyrkoherden med sin Med­
arbetare ditkom, framsialde han samma tal, med 
samma affecter och ächäfwor som tilförene.

Dä lade han ock detta til, at Ängeln som 
honom sä dref til at tala, war utsänd af him­
meln til at utsprida en pläga eller sjukdom kring 
om hela werldcn, och ho som hälft wille sam­
ma sjukdom fly, han ffulle swartna bort lika som 
sotet i skorstenen, vch ffulle begära dö, men dö­
den ffulle wika undan honom, vch twingas härdt, 
och blifwa stadder uti et mörkt rum. Men, sas 
de han: Han wäntar ännu Bot och bättring.

När Kyrkoherden honom ätsporde, fedan han 
wände igen med sit ropande, hwar han tog, 
eller hwem honom detta ingas, som han sade? 
Swarade han: Guds Ängel befaller mig det, 
Jag tänkte at j ffulle sä tväl^ höra honom som 
jag, ty han talte sä högt. Äter sporde Kyrko­
herden honom vm ängelen befallte honom nägot 
annat at tala? han swarada nej, dä skildes Prä­
sten ifrän honom.

Mändagen därefter, som war den 2r Jsnu- 
arii,kom äter Prästen til chonom, straxt begyn- 
te han äter med samma affecter vch äthäfwor til 
at straffa de vgudakiga, för de grufliga eder 
och bannor, som allestädes i werlden af dem ut- 
öfwas.
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Sedan straffade han den trögheten .som mast 
allestädes sker med Gudstjensien och Bönen, la­
gandes: Gnd Han krafwer intet annat af Män­
niskorna, an en stadig och innerligen Bön af et 
botfärdigt hjerta.

Och hotade äter de ogudaktiga med den dju­
pa pannone. Dtterst sade han: At ängelen be- 
falre sädant Prästerna uppenbarligeo i Försam- 

förkunna.

läte oh i werlden lefwa sä, at wi den 
ewlga glädjen maae fä, dar alle med Guds äng­
lar tilsamman, lass,unga HENranom JEstim 

Amen»

iir gloria kur 
tLc^lZ.
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